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Bz izgalom őréi.
Te'e vagyunk háborús izgalommal. A külső 

bonyoda'mak hatása alatt s főképepn Szerbiái­
nak hepciás, provokáló vise'kedése oflytán az 
nagyközönség már-már szinte e'kerülhetetlennek 
tartja ajm i' fegyveres fcillépésünket. De ta'án. még 
korai ez az aggoda'om: talán még mindig ejjf- 
kerü'hető lesz a háború.

Meg akarjuk óvni a békét; ehhez nem fér­
het kétség; de nem rajtunk á|I, hogy megóvhas­
suk. Ez Szerbiának és bi?,toritóján .Oroszország 
akaratán mu'jk.

a HOroszország idejénva'ónak tartja, —< 
hogy Ausztriává1 és Magyarországgal megmér­
kőzzék s e cé'bóií ellenünk uszítja a szerb 'hör­
csögöt : akkor a monarchia minden tartózkodása 
és minden bö'cs óvatossága ellenére is abba 
a helyzetbe jut, hogy el nem kerüilheti^a hábo­
rút. Az e'őkészületeknek pedig ily körülmények 
között természetszerűen meg ke'i történniük, s— 
mert e1 vég re meglepetésnek enm tehetjük ki ma­
gunkat. Lukács Liész'ó miniszterelnök is egy ma 
megje'ent nyilatkozatában azt mondja, hogy i—í 
nyitva kifli tartanunk a szemünket s ébren ke'l 
őrködnünk.

Taán még észbekap Oroszország, s leintij 
a szerbeket: akkor elkerülhető könnyen a világ­
háború szerencsétlensége.

Oroszországna ksemmi oka sincs ara, hogy 
e'lenünk hadakozzék s ezze|l a véres borzalmak­
nak szörnyűségeit borijtsa magára, miránk és 
Európának egy nagy részére.

Egy hadjárat m ’irtózatos áJd'ozatokat követel 
s még egy győzelmes hadjárat is olyan súlyos 
kcvetkezményekke* jár, amelyeket kiheverni na­
gyon nehéz. Vér, köny, gyász és rom'áls jár a 
modern háborúnak nyomjad; mindezt fe'iidézi >— 
Oroszország ok né'kül.

Ezért gondo'juk és .reméljük, hogy az utolsó 
piillantbn elhárul a fenyegető veszedelem. Ámde 
mi az önérzetünket oda nem dobhatjuk sem Szer­
biának, sem Oroszországnak, mert az erkö'csij 
vereségetje'entene, amejy ^lőbb-utóbb a fegy­
veres mérkőzés terén is emgboszu'ná magst. Mi, 
nem t árpádunk, mi csak védekezünk' s he'yt kel| 
ájlanunk nemzeti javaijnkért, jö-vőnkért és biz­
tosságunkért , bármi föladat e'é állij is bennün­
ket a sors. I 1 *

Oroszország hábörus kedvét egyébként 
la’ighanem le fogja hűteni; Kin a mozgalma, aho* 
az orosz biroda’om mozgósítására azza] féléi 
nek, hogy a katonai kerü'etek kormányzóságai! 
egyre nagyobb eréllyel sürgetik, hogy Kina-üzenje 
meg a háborút a cárnak.

A háborús he'yzet körülményein ez sokat 
vá'toztat s Kina mozgolódásának a hatása alatt 
Oroszország kényfen lesz a békés irányt követő 
nagyjhata'mak diplomáciájának az álláspontjára 
be'gezkedni.

A háborús izga'mak között a legszomorubb 
Magyarország be'ső politikai heyzjete, amidőn 
neme af a határokon tu* történő események mfj- 
a.t vagyuiíki te'jes bizonytalanságban, de lépten- 
nyomon fenyeget bennüiiktít ez a fé'ig-meddjg 
parlamenten ’kivü'i állaopt, amidőn a kormány 
tesz, működük, a né'kylu, hogy tudnék, hogy 
he'yesen, az \ország érdeWében cselekszik-e í—=• 
anélkül, hogy a parlamenti ellenőrzést az arra 
hivatott ellenzék te'jesithetné. Pedig a kúipcliti- 
kiai su'yos helyzet nagy elhatározás elé állíthat 
bennüdklet, Érdekekért, ame'yeknek lelgalább is 
magyar jellegük és kétségte'en reális tartalmuk, 
ma még nincsenek e'őttünk dokumentálva, há­
borúba vihetnek bennünket, megfosztva csa'á- 
dokat kenyérkeresőjüktő', szülőket gyámolitóiít- 
tó*, gyermekeket eltartóiktól.

Végső szükség esetén, igaz ngy nemzeti, 
érdekek veszé'yben forgásakor szoktak az ul­
tima rációhoz fordu'ni még a civilizált államok 
is, hogy i'yen vékszükség fennforog-e .vagy elő 
fog-e áfllani, annak megité'ését és elbirá|ásál*meg- 
nyugvássa* nem bízhatjuk a kormányra, amely­
nek most már haífaszthatafan feladata a bejlső 
békét megteremteni.

Az Ellenzék te'jes tudatában van, hogy a 
maga részérő' <s kötelessége elmenni a végső 
határig, hogy a be'ső béke helyreá/IIjon és köny- 
nyen bekövetkezhető komo'y veszedelmekké! —1 
szemben a magyar par'ament abban a helyzet­
ben ‘egyen, hogy feladatait teljesíthesse. Ha a 
kormány megteszi a komo'y kezdeményező lé­
péseket, az ellenzék vezetőségén nem fog mu'niv 
hogy végre-va'ahára tűnjék a fegyveres erő a 
par'ament tájékáról.

bajok.

Modern és a legjobb

berendezések
rendelje meg

Fölűvári-nái

üzleti telelőn 168 - gyári telefon 816.
Tanuló felvételik.

A közönyösség a 'egnagyobb és legnehezeb­
ben gyógyítható betegség. Ha egy ország köz- 
vé'eményére nehezedik ez a sorvasztó kór, ezt 
kiijrtani csak nagy események, nagy vá'tozlások 
tudják. A kicsinyes apró'ékosság megölöje min­
den fej'ődésnek, minden előrehajadásank. Ha Ma­
gyarország e'maradottS|ágát összemérjük a Nyu­
gat pezsgő társadalmi és gazdasági életével, >—l 
lehetetlen a "egfelületetsebb rá tekintéssel is meg 
nem 'átni, hogy a valamikor agyonmagaszta I 
csöndes nyuga'om, a kevéssel beérő, igényte grr 
magyar temperamentum az, ame'y megakaszt •—1 
minden előretörést; ■—«• minden kulturális és 
anyagi fej’ődést.

Akármi'yenkevés, csak biztos legyen: ez a 
magyar kisop'gár jelszava és meghuzíódijk kis 
hivatásában és nem vágyódig semmi nagyra/ 
semmi újra. Az iapros a munkása háta mögé 
á'l és Jesi, hogy hány pillanatig áll, mig (pipára 
gyújt és ezalatt (idegen gyárak és iparok ter­
mékei kiütik kezébő' a szerszámot, szájából a 
fa'atot, de ő munkás háta mögül nem tátja .a 
pusztu'ás okát és ahelyett, hogy újabb produk­
tívabb munkát végezne, sutija az uj vi'ájgot |és 
nyugodtan tönkre megy.

Néhanapján, idegen, vagy tpn magyar tőke 
gyárat akar a'apitanj,. Úgyse lehet m,ár bírni a 
cse'édséggel, munkásokkal, okoskodik ,a polgár­
ság, a gyár csak a munkabért nűve'né és lesza­
vazza az indítványt, nem ad' et'ket a gy,álmák, 
marad minden a régiben, dü'edező az iskola, 
mezit'ábos a paraszt, Jtip mécses a világító. Nem 
történik itt semmi, Kutyán', de nyugodtan élünk; 
uj eszmék, uj vágyak nem bántaank.

Nagy ellen tétbő1 sarjadtak ki a külföld ha- 
ta'mas intézményei, millliárdokat érő és jöve­
delmező, százezreket foglalkoztató vállalatai, fér­
fias, nagy versenyek vitték e'őre a termelést, a 
kereskede.'met. Nálunk az Icfltözködésben, az egy­
más 'enézésében és .állások kipanamázásában f 
versengünk. ' j t '•

Megnyugtatásunkrakita'áltuk azt. az elmé- 
etet, hogy a népnek természete teszi, hogy ho­

gyan é‘, nreyl irányban fejfődik.
Pedig a néepknek nincs természetük, cg- 

fe'jebb sok köztük a hasonvonásu. Az éghajlta 
hatásán kivü' a focJI(aIkozása, a gazdasági, ter- 
me'ési mikéntje szabja meg a termeszeié., tem­
peramentumát. és em fordítva. Ez ma már régi 
igazság

Az iparos, a kereskedő nép foglalkozásán?# 
fogva é'énk és a közélet iránt érdeklődő. Tö­
rődnie ke‘1 közzel, mert az i,rpar annak a szük­
ségétét látja el, az érzékeny kereskedelemnek 
sasszemekke" kall figyelni! a bei- és külföldi 
eseményeket, mert a ‘ egkisebb esemény más 
irányba tere'i ^üzleti sziámitásait.

Az iapros és kereskedő nemzetek szüksége

Magas, S
viBáges ™
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van a tudásra, az ismeretekre, a ku'turára, tehát 
meg is teremtheti, azt.

A mezőgazdaságot, a magyarfajta régimódi 
föíldmivelést nem zavrják a özé'et eseményei1, 
öt az áprilisi fagy és a májusi eső zavarja csak; 
o'csó napszámra , igénytelen népre, kevés isko- 
‘ára, sok templomra van szüksége s mert a iter- 
me'ési módja nem kívánja nem ‘követeli, nincs is 
itt ku'tura, nijncs itt műveltség, nincs gyors >—■- 
forga'om. " »

A terme'és módján kell hát változtatni s 
megvá'tozik a magyar temperamentuma is. par, 
kere;(kede'em, gyors forgalom, belterjes >apri me­
zőgazdaság, ke‘1 ‘jede s ez teremtene szép és 
kulturális közéletet, gazdaságot, aminthogy ez 
teie mtett egyebütt mindent.

Uj eszmék „uj ku'turák, de ezeket Írások, 
versek és beszédek meg nem teremtik, mert !mé- 
'yebb fekszenek az ezeket kiváltó erők. Uj' 
gazdaságiéit, uj termelési módok kdlenek, ezt 
pedig uj és eddig érvényesülni em tnudó társa- 
da'mi rétegek t,udják csak megteremteni, kiknek 
egyetemes osztá'yérdekiik pamcsolólag kívánja 
a terme'ési mód megváltoztatását. Ezek érvénye­
sükét kell azoknk e.fősegjtenijök, akik a köz­
éltet irányítják. Akkor (elviselhetőbbekké tesz- 
szük társadalmi bajainkat is.

flz M gyűlés 
az uj székházban.

a human Kqyllést.
A Débreczeni Kereskedelmi és Iparka- 

maia 1912 évi december hó 5-én, csütörtö­
kön délután fél négy órakor a kamara szék­
hazában (Deák- é-> Verböczy-utoák sarkán) 
rendes közgyűlést tart, melynek tárgysorozata 
a következő:

I. Elnöki előterjesztések.
1. Jelentés a székházépítés befejezéséről, 

az építési költségek pénzügyi rendezésétől s 
előterjesztés az ünnepélyes felavatás iránt. 2 
Az uj működési keret által maokolt iparfej­
lesztési, szakoktatási és jutalmazási előterjesz­
tések. 5. Előterjesztés a kamara uj ciklusúhoz 
az alakuló eljárás bevezetése Irént. 4. Az 
1913. évi költségvetés jóváhagyáséiról. 5- Az 
Orsz. Közlekedési tanács ujjáalakitésáiól. 6. Az 
orsz. vámpolitikai központ megalakuláséról. 7. 
A törvényhatósági ipartanácsok megalaki tásá-

> i

Tói 8. Téli háziipari tanfolyamainktól. 9. 
Mértékhitelesitési dijak megváltoztatása. 10. Az 
Osztrák-Magyar Bank uj valtóbirá.lói a m.-szi 
geti és szatmárnémeti fiókintézeteknél. O. M. 
B bankmellékhcly Hajdúböszörményben. 11. Adó 
ügyi tájékoztató szolgálat a kamaránál. '2. 
Számvevőbizottság jelentése a III. évnegyed 
pénztári és illetékkezelési viszonyairól. 13. 
Jelentés a foiyóügyekről.

II. a) Titkári jelentés az ügyforgalomról, 
ib) Jelentés a keresk. kamarák bostoni világ­
kongresszusáról.

III. Miniszteri elintézések a kamara telter­
jesztéseire, ezek közt a zárt teher vonatok rend­
szeresítése.

IV. Allamsegéyles ügyek.
V. Szakoktatás, ösztöndíjak.
VI Kisipariejlesztési politikánk sorsa.
VII. Nemzetközi választott bíróságok.
Vili. Keresk üzletek zárórája.
IX. Bel eg ápolási pótadó emelése ellen r 1- 

takozás.
X Vasút, posta telelőn.
1. A vasúti menetrend megjavítása. 2 

Dcbreczcn—Miskolcz közötti közvetlen vasúti 
összeköttetés. 3. Máv. szállitóhivatal Szolno­
kon. 4. Debreczeni postapalota kérdéséhez. 5. 
postai csomagtorgalom hiányai. 6. Postameste­
rek gabonabizománycsi működése.

XI. Társkamarák és rokontestületek meg­
keresései.

XII. Törvényhatósági, városi és községi 
szabályrendeletek.

XIII. Vásárok, vámok, helypénzek.
XIV. KeieJ<edelmi és iparjogi vélemények.
XV Kérelmek kamarai segélyért.
XVI. Indítványok.
A Kereskedelmi és Iparkamara még a kö­

vetkezőket teszi közzé :
Ezúton is szives figyelmébe ajánlja az el­

nökség a kamara t. tagjainak, va'amint a sajtó 
t képviselőinek, hogy a december hó1 5-iki 
közgyűlés már a kamara uj szék házában (Deák 
Ferencz- és Verbőczy-utca sarkán) a királyi 
törvényszék szomszédságában fog lelfolyni.

S miután a közgyűlés tolyama alatt nem 
nyílik alkalom a hivatali berendezéseknek a 
kellő megtekintésére, arra kéri a t. meghívot­
takat az elnökség, hogy december 5-én, a köz­
gyűlés napján, déli 12 és 1 óra között tisz­
teljék meg látogatásukkal a kamarát, amikor 
annak hivatali helyiségeit készséges örömmel 
fogjuk bemutatni. Végül még arra kéri az el­
nökség a kamara t. tagjait, hogy a közgyű­
lés után, esti 8 órakor a Royal éttermében 
a szokásos közös vacsorán részt venni szí­
veskedjenek .Debreczen, 1912. november 26-án-

Rz elnökség.

A posta
karácsonya.

A posta a következő hirdetést bocsátotta 
ki: A karácsonyi és újévi rendkívüli csomag­
forgalom ideje alatt a küldeményeknek kése­
delem nélkül való kezelése csak ttgy biztosít­
ható, ha a közönség a csomagolásra és cím­
zésre vonatkozó postai szábclyokat betaitja.

Különösen szem előtt tartandók a követ­
kezők:

1. Pénzt, ékszert má,s tárgyakkal egybe­
csomagolni nem szabad.

2. Csomagolásra faláda, vesszőből Hont ko­
sár, viaszos vászon vagy tiszta közönséges vá­
szon, kisebb értékű és cseKélyebb súlyú tár­
gyaknál pedig erős csomagolópapír haszná­
landó .Vászon- vagy papirburkolattal biró cso­
magokat göbnélküli zsineggel többszörösen át 
keli kötni jó szorosan ,a zsineg keresztezés! 
pontjain pedig pecsétviasz és vesett pecsét- 
nyomó használandó.

3. A címzésnél kivál ógond fordítandó a 
címzett vezeték- és keresztnevének vagy más 
megkülönböztető jelzésnek (pl. ifjabb, idősb, öz­
vegy stb.), továbbá a címzett polgári állásá­
nak vagy foglalkozásának és lakhelyének pon­
tos kitételére; a Budapestre és Bécsbe szóló 
küldemények cimirataiban a kerület, utca, náz- 
szém, emelet és ajtó jelzés stb. kiteendő. A 
rendeltetési hely tüzetes jelzése (vármegye) s 
ha ott posta nincs, az utolsó posta é s olvas­
ható feljegyzése különösen szükséges.

4. A címet magára a burkolatra kell írni, 
de ha ez nem lehetséges, úgy a cim fatáb­
lácskára, 'bőrdarabra vagy erős lemezpapira 
Írandó, melyet tartósan a csomaghoz kell erő­
síteni A papírlapokra Irt címeket mindig egész 
terjedelmében kell a burkolatra felragasztani. 
Felette kívánatos, hogy a felad ónevét és la­
kását, továbbá a cimirat összes adatait fel­
tüntető papírlap legyen magában a csomagban 
is elhelyezve arra az esetre, hogy ha a bur­
kolaton levő cimirat leesnék, elveszne vagy pe­
dig olvashatatlanná válik, a küldemény bizott­
sági felbontása utján a jelzett papírlap alap-

A* álmodó buae.
Amióta Frédéric Andregne visszatért Ázsi­

ából .ahol sokáig tartózkodott, kjjlönös gondo­
latok lakoznak agyvelejében és az ópium, me- 
szet szenvedéllyel szí, éppen alkalmas szer 
e gondolatok fejlesztésére. Almaiból ébredve, dé­
delgeti azokat, gyönyörködik bennük, elmondja 
vendégeinek. Dúsgazdag ember, családja nincs, 
gyűlöli a magányt és ebédlő terme ríiindgn- 
kor nyitva áll barátai előtt.

Rendesen másra bízza a házigazda szere­
pét. <3 maga csak ritkán ül az asztalnál. Mel­
lékszobában, puha kereveten, teli tüdővel szívja 
a kábító füstöt.

És tegnap este — végtelenül gyönyörteli, 
isteni ittasságban .szükségét érezte annak, 
hogy gyónjon. Az ópium kicsalja a titkokat 
zárt ajkakból és Frédéric Andragne elárulta ne­
künk az ő titkát.

— Ah, — szólt, — ti boldognak gon­
doltok engem, bizonyára irigyhtek boldogságo­
mat, anélkül, hogy kutatnátok: nincs-e mérge­
zett ke;erüség az alapján? Ah, ha az ember 
elmondhatná, ha elmerné mondani valódi éle­
tét I Boldogtalan volt az én ifjúságom. Szegény 
voltam, iszonyúan szegény és ez bizony a 
legt orzasztóhb szerencsétlenség, amelyhez viszo­
nyítva mitsem jelentenek az érzésbeli szenve­
dések; ez a legnagyobb csapás, mely előkelő 
és büszke emberi lényt sújthat.

Nem irom le nektek, minő viszontagságok 
érték er.yéin et, hogyan tartolt aratást a ah fái

kötöttem — amig egyedül maradtam, az utolsó 
ki családom nevét viseli. Elég, ha elmondom 
hogy huszonötéves koromig sok mindenféle mes­
terségbe kezdtem, de egyikkel sem tudtam meg 
keresni a kenyeremet, fogyatékos műveltségem 
tolytán-e? vagy mert kevés volt bennem az 
erély? Bizonyos .hogy már-már kétségbeestem.

Mégis vártam, vártam a megváltást; vár­
tam az arany- vagy biborsugarakflt, melyek 
bclévillanjanak a mélységbe, hol vergődtem. — 
Arany vagy bíbor... igen: tvér, m^y aranymjá 
válik .. Nem rettentem vissza e gondolattól, 
lehetségesnek gondoltam a bűnt, mely gazdagít 
és szabadit... De visszarettentem a tettől. És 
beérem e sóhajjal: ah, ha mégis megtörtén­
hetne... ha meghalna ő. — ha változatla­
nul reám szállna a vagyona....

Ö, ez volt a mesebeli bácsi, a kiván­
dorolt dúsgazdag bácsi, kiről a tönkrement csa­
ládokban regélnek, -- az, aki elment és el­
tűnt és más égöv alatt vagyont gyűjtött...

Nos, az én apámnak valóban volt egy 
fivére, ki kivándorolt Amerikába, hogy meg­
szökjön egy itjukori bűne következményei elől. 
Hosszú ideje volt annak és azóta soha nein 
hallottuk hírét. Noha az első családi katasztró- 
ták ideién, rokonaim egyike-másika hitetlen mo­
sollyal sóhajtotta: «Äh, legtöbb ideje, hogy 
Philippe bácsi visszajöjjön és megmentsen.» 
De ser ki sem hitte, hogy Philippe bácsi még 
él és íőkép: hogy gazdag. Én azonban hit­
tem, szüntelenül erre gondoltam és elképzeltem 
őt hozzáférhetetlenü! és pompában, egy mese­

beli Édenben, rabszolgáktól körülvéve, és hatá­
rozott mozdulattal előre gördítve Fortuna sze­
kerét... így láttam őt gyermekkoromban, Így 
képzeltem el őt nyomorúságos ifjúságomban: 
O, bár meghalna, bár meggyilkolnák, csakhogy 
én ö rököljem a vagyonát...

A nélkülözések tönkre tették az egészsége­
met, súlyos betegség vetett a kórágyra. R 
kórházba, ahova vittek, érdekes eset számba 
mentem .Horszu tartamú catalepsisben feküdtem, 
egyik napról a másikra várták a végzetes 
krízist.

Éppen ez idő folyamán éltem a legintenzí­
vebb, életet, a legsajátságosabb, mindenki elő! 
rejtett életet, mely úgy villan át valódi éle 
tem sz övevényén, mint egy sugárkéve, egy csu­
kott, sűrűn lefüggönyözött ablaku szoba homá­
lyán. Hirtelen fölébredtem mély álmomból, vi­
dáman, egészségesen, csak a nyakszirten érez­
tem még könnyű lajdalmat. Almodtam-e? A tá­
gas szobát, melybe a bambusz-függönyökön ál 
tündöklő árban tódult a naplény: megahtároz- 
hatatlan bóditö illat töltötte be. Mesterségesen 
keltett szellő csökkentette az iszonyú hőséget 
Fölöttem. Mozdulatot tettem: föl akartam ifin. 
Hűvös puha kezét éreztem homlokomon; idegen 
nyelven — de amelyet megértettem — dal­
lamos hang suttogta:

— Jobban vagy, Antonio? Már nincs sem­
mi bajod, ugyebár? Előre megmondta az orvos

— Hol vagyok? — kérdeztem, mint va­
laki, aki mély ájulásból ébred.

— Mi nálunk, Batáviában.
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jár: a csomagot mégis kézbesíteni lehessen. Ki 
vánatos továbbá, hogy a teladó saját nevét 
és lakását a csomagon levő cimirat felső ;é- 
szen is kitüntesse.

5. A csomagok tartalmát úgy a cimiia- 
ton, mint a szállitólevelen szabatosan és rész­
letesen kell jegyezni. Budapestre és Becsbe 
szóló élelmiszereket, illetve fogyasztási adó alá 
eső tárgyakat (husnemü, szeszes italok 
stb.) tartalmazó csomagok cimirataira, nemkü­
lönben az ilyen csomagokhoz tartozó szállító­
leveleken a tartalom, minőség és mennyiség 
szerint kiírandó (pl. szalonna 2 kgr., egy 
pulyka 5 kgr., 2 liter bor stb.) A tartalom 
ily részletes megjelölése fogyasztási adó kive­
tése szempontjából szükséges és a gyors kéz­
besítést lényegesen előmozdítja.

kétségbeesett.
Fontos tárgyalások a királynál. Bulgária 

támadásra készül.
Abban a bonyodalomban, amely a Balkán 

körüli támadt, mára határozott nyugalom állott 
be és a helyzet sokat engedett a feszültsé­
géből. A kiizis ma nem fenyeget úgy, mint a 
múlt csütörtök óta minden napon. Bizonyára 
Oroszország megnyugtató viselkedése involválta 
ezt, az a békés hangulat, amivel telve van 
pár nap óta minden orosz politikus nyilatko­
zata .Az orosz támadás veszedelme tehát ez 
állítások szerint elmúlt és az egész Európa 
föliélegzik erre a hírre. Mindenüvé a meg- 
nyugodást és a biztonság érzetét hozta meg, 
csak Szerbiában okozott kavarodást, ahol meg 
vannak döbbenve Oroszország hirtelen változá­
sán .Szerbia elvesztette a lába alól a talajt. 
Ma nincs mögötte senki és ezért nagyon meg- 
ingottá. lefoglalása. Ma engedékeny és csön­
des Belgrad és mintha az optimisztukasan la.ok 
minden reménye valóra válna, a Prohászka- 
üqu is kedvező fordulatot vett. Az az úgy 
ami lidércnyomásként ülte meg a monarchiát.

Prohászka él, útban van hazafelé és Edl hol­
nap már Prizrendbe érkezik: kezd tehát ör­
vendetesen tisztulni a Látóhatár fölöttünk és a 
keriéylek kezdenek lecsillapodni, amit nagyon 
előmozdít Anglia határozott állásfoglalása a 
béke mellett.

Nagyon fontos emellett az a körülmény, 
.-■egy a porta békét kötött Görögországgal, — 
Szalonikit átengedvén s ezzel a balkáni gjr- 
diusi csomót még szorosabbra húzta a többi 
ellenfél ierényeivel szemben. Az újabbnak m?r 
mutatkoznak a következményei: Bulgária állító­
lag hálorut üzen Görögországnak.

Az eseményekről alábbi jelentéseink szá­
molnak be:

Audiéire’ák a királynál.

Bécsbőí jelentik, hogy a király ma reggel 
nertyed nyolc órakor kihallgatáson fogadta 
Ferencz Ferdinand trónörököst, félkilenc órakor 
pedig a vezé-kar főnökéi, Schemua Balázst fo­
gadta a király. Félliz órakor Auffenberg lo­
vag hadügyminiszter volt kihallgatáson, amely 
tiz óráig tartott. Féltizenegytől téltizenk“ettoig 
Hazai honvédelmi miniszter, majd Berchtold 
gróf külügyminiszter volt kihallgatáson a k>-

^ A Neue Freie Presse e kihallgatásokkal 
kapcsolatban mai esti lapjában ezeket írja: A 
király beszélt mindazon személyisegekkel, ak-k 
a krízis kibonyolUásában közreműködni hivatva 
vannak. A trónörökösről tudvalevő, hogy vé­
leménye a hadsereget érintő kérésekben rnerv- 
ad b|a felség előtt .A ti ónörökös egyébként 
Németországban szcizett benyomásán ól közvet­
len berlini útja után jelentést tett a lelszg- 
nek, de a legutóbbi két nap eseményei kívá­
natossá tették újabb audienciáját.

A trónörök'ös berlini útja.

A «Kölnische Zeitung» az osztrák-magyar 
trónörökös beilini látogatásával kapcsolatban a 
következőkről értesül. A főherceg meggyőző 
betett arról, hogy a német kormány teljesen 
méltányolja Ausztria-Magyarorszag súlyos hely­
zetét és hogy politikai intézkedéseiben erre 
tekintettel is van. Az a vélemény, hogy Né­
metország Durrazóért nem akarnia magai an- 
gazsálm, nem felel meg a valóságnak. Több­
ről van szó, nem Durazzórób Egyenesen Ausz- 
tria-Magyarország feladata annak meg-allapitasa, 
mik a létérdekei az osztrák-magyar monar­
chiának? Különben is egy szerb-osztrak nar 
bomba Németország nem. is vonatnék be csu­
pán csak akkor, ha egy másik nagyhatalom 
karddal a kezében Szerbia melle rllana, ke­
rülne Németország közbelépése is szoba. Né­
metország akkor egy pillanatig sem habozna.

hogy szövetségese iránt való hűségét bebizo- 
ny isa és a saját és szövetségesének érde­
keit kellően megvédelmezze.

Szerbia aggódik.
A Deutsche Tageszeitung t>e*grádii_ tudósí­

tója ak üilügyminisztéiiun^ban a he'yzetről ezt az 
információt szerezte:

A szerb kormány aggódik , hogy Oroszor- 
szágszág a ‘eg\ álságosabl: időben cserben fogja 
hagyni Szerbiát, mint tette az annexiós krízis 
idején Úgy 'látszik, Albánia autonómiája kicsi- 
na t dolog, és ezért Szerbia hajtandó az enge­
dékenységre, amennyiben beért, ha keskeny fö'd- 
sávot kap az Adriai tengerihez és:fcöte'eznémagát, 
hogy ott semmifé'e katonai készüPpdést nem 
fog csmá'nii.

Arra a kérdésre .jiogy mi 'esz Hartvig oosz 
követte1, azt felették, hogy napjai meg vannak 
számlálva Be’grádbn.

Vád1 a szerbek ellen.
Ber'inból jelentik: Schiemann tanár a^ ke­

resztes ujsiág hasábjain ezt ifja: Rendkivü el­
szomorító az a kép, me'y a cenzúra i'fltal fel- 
szomoritó az a kép, me'y a cenzúra (álltai el­
nyomott táviratok és a magántudósijókra gya- 
koro t nyomás ellenére ideérkezett magánjevefek- 
bő a szerbek és görögök hadviseletére nézve 
kitür.ilk. A szerbek, úgymond a cikk, irtóhabo- 
rut fo'ytatnak az aflbánok ellen , akiket a leg­
szívesebben az uto'só szál emberig kürtatnának.

Békét köt a porta Görögországgal.
A Chronc'e áll Ii tó lag hitelesen közli, •— 

hogy Görögország békét kötött Törkországga 
és ennek érte'mében Szalonikt a görögöké esz 
—- viszont a görögök békés e'vonujást biztosi-; 
tárák a török csapatoknak fegyveresen és ke'lő 
tisztel megadása mejlett. Ez a békekötés fő- 
fe'tétele ,mig a kevésbé fontos békepontokat ez­
után ogják írásba fog'alnil

Bulgária háborút üzent 
Görögországnak.

A ber'M Tagebjttnak azt jelentik Sza'o- 
niiiibő- ,hogy a görögök és bolgárok közt na­
gyon mé'yreható differenciák vanak. A görögök 
csak forma szerint urai, a városnak, a bo'gárok 
ötvenezer emberökke" az igazi; urak. A görögök 
csak azért, hogy a bojárokat megelőzzék, —1 
a török he'yőrségnek kapituljálcijöjára a legtisz- 
tességésebb fő tételeket szabták s a bolgárok azt 
mondják, hogy a görögök ezze' a legnagyobb 
mértékben filoja'úsok voltak ;a bolgárok irányá­
ban. A bo'gáir hadseregben mindenki meg van 
ró'a győződve, hogy Bulgária legközelebb, ta-

Batáviában?... Batáviában ébredtem? A 
min most csodálkozom, ez az, hogy akkor el 
nem csodálkoztam. Az álom hatalmasan meg- 
ciiöző erővel felülkerekedett a valóságon. Zava­
rosan emlékeztem arra, hogy valamikor omsi, 
hideg, ködös városban éltem; és ez az em­
lék mindjobban elmosódok mintha volna az 
álom rrig én percről-percre teljesebben bele­
éltem magam a mostani valóságba AAar nem 
voltam Frédéric, ki a kórházban haldoklót . - 
Antonio voltam, kit gyöngédén átkarolt fiatal 
felesége Marignita. És amidőn a rovid tropikus 
alkonyaiban — az erkély kuszobero - P 
lantottam az indigókék viz tündöklésére a o- 
zsasiinü árnyalatokban sucfarzo hazakra, a le 
kete hegyekre, melyekre lassan borult az ej 
börsonuos palástja: természetesnek talattam, • 
ho^y M vagyok és hogy keblemhez szorítom 
a szerelmes, oyönyörüszep Manguitat...

Ah ha leírhatnám nektek életem ecso­
dásán bűvös szakát... De nem vagyok poéta es 
az álomrólc sak azért beszeltem, liogy elmond 
jam a bűnt. Íme:

Batavlában én ,a hajdani Frédéric, jelen­
leg Antonio, nem voltam ejyeb, m i 5 ^
nők a egy vén nábobnak, ki ru , s>p ’ n 
gyet len ember volt, kit - beif Ä 
színleltem - egész szívből gyűlöltem mióta 
felfedeztem, hogy Marigmtanak udvarol.

marignita sohasem volt hűtlen. Én azon­
ban oly féltékeny voltam, hogy .riaPro,'3 
fokozódott bosszúvágyam, hogy szivem mm e

dobbanása azt súgta, gonoszul, makacsul, ryt- 
mikusan: Öld meg, öld meg.

Engedelmeskedtem e hangnak. Igen, 
megöltem1 az utálatos, a dúsgazdag öreget — 
Emlékszem, hogu orvül támadtam meg, hátul­
ról és mint fonódtak ujjaim' nyaka koré es 
midőn újra felébredtem, fehéi függönyökön ot 
hideg világosság szűrődött, kiváncsi arcok^ haj­
lottak felém és hogy most is azt kérdeztem. 

__ Hol vagyok? — tulembe súgta vaaki.
__ Nos, — jobban van?
Szemeim kinyíltak: a kőiház,i környezetic 

tapadt tekintetem. Hirtelen eszembe ötlött min­
den szenvedés, melyet Parisban átéltem. De kép­
zeletem előtt láttam a sugaias táját, ahova- lel 
kém elzarándokolt és üterem gyorsított ritmusa 
zengte: «Megölted, megölted.»

Meggyógyultam és hónapok múltak el. 
Párisin fáltarn. Az a sugárzó vízió m.ind.g kö­
rülvett Marignita k-öiém fogta ffehei tündöklő 
íaijait és vad örömben dobogott a szivem 
emlékére a bűnnek, melyet álmomban elkövetni

Ekkor egy napon kezemhez jutott egyé revei, 
a Batavián székelő francia konzulátus bélye­
gével. Felbontottam. Majdnem elájultam Nagy­
bátyámat Philippe Andiagueot meggyilkoltak hat 
hónap előtt és minthogy gyermeke nem volt,
én voltam egyetlen örököse....

Hat hónap előtt... Batavlában... Ariban -íz 
időben én halálos betegen feküdtem egy pá­
risi kórházban; és betegségem alatt Batavian 
szerepelt egy másik énem, kinek keze: fojtogat­

tak... Fölsikoltottam — a rémülettől-e vagy az 
örömtől? Mert most enyém volt a nagy va­
gyon, mely után áhítoztam — akár bűn árén 
is. Aztán megnyugodtam, megéltettem, hogy itt 
csak sajátságos véletlen foiog fenn. És néhány 
nap múlva Batávia felé vitorláztam, hogy föl­
vegyem az örökségemet...

Nos, odaérkezve meggyőződtem arról, hogy 
nem álmodtam. A városban minden ismeretes 
volt előttem. És a házban, mely ezentúl az 
enyém volt, úgy éleztem magam, min t vala­
mi hazajáró lélek: annyira otthonos volt min­
den .Am nem találtam ott Marignitát. És ez 
iszonyú csalódás gyanánt sújtott. Tudtam, — 
hogy boldogság nincs számomra, mig 
meg nem találom.

Nos, barátaim, most, hogy mindent elmond­
tam nektek, hagyjatok magami a. Mert íme. 
végre megtaláltam őt.

Jön, amikor hívom, jön, amikor egyedül 
vagyok — jön, mint egy istennő, kéklő fel­
hőn. Csodásán édes az ö karjai ölelése.Reim 
bontja sötét haja palástját. Fülembe súg gyen­
géd, különös szavakat:

— Antonio, gyilkos, oh én imádöttam!
Frederic Andragne intett, hogy távozzunk. 

A kerevetre vetette magát, a boy elébe-tartotta 
a hosszú clefántcsövet és illatos, kékes füst 
töltötte be a szobát — a gomolygó, szürke 
felhőkön csábos álmok ringatóztak...

R, Shelter.
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'tu mái három hónap múlva hadat fog üzenni
GCrögorszZgnak.

Albánia függetlensége.
Durazzóbó' jelentik: IzmaiJ Kémiai bég Va- 

'onába utazott, hogy az afbán nemzetgyűlést 
e'őkészitse. Az albán Jakosság két pártra osz- 
'ott s emiatt eddig egyetlen képviselt sem n&- 
'asztott meg. A lakosság ortodox része ejLene
van A'bánia függetlenségének. '
. i . 7; I I i"i •vr*l*y<n WlI : ■ I : ; ■ j I '..1—ííti uJjl

Szerb kém Magyarországon.
A nagybecskereki rendőrség tudvalevőleg *— 

kémkedés és izgatás gyanúja mijatt 'etartózta­
tott egy Zsifkovics Péter dr nevű be'gradí ve­
gyészdoktort. Egy utóbbi nagybecskereki1 je'en- 
tés szerint most málr kijdenü't, hogy a gyanús 
idegen állnevet mondott be a rendőrség e'őtt. 
Az elfogott ember neve Ardanov Pera és nem 
vegyészdoktor .hanem vezérkari tiszt, akit kém­
kedés gyanúja miatt pnájr a hadügymihisztéri- 
um is körözött. A kém e'mondotta, hogy három 
társa is vo't, akik azonban Pancsován át vissza­
szöktek Szerbiába.

Ardanov Perát erős csendőrfedezet me'lett 
sziéjllitották ki a nagybecskereki állomásra, hogy 
a temesvári hadtestparancsnokságra kisérjék. A 
kém a vasúti pénztá!rná‘ a saját költségére egy 
másodosztá'yu jegyet váltott Temesvárig és a 
csendőrökké1 felszállt a szakaszba. Ardanov val- 
'omásanak részletejrőf a hatóság .megtagadott mnii 
den további fe'világositást.

Prob ászka távirata anyjához.
Brünnbő" jelentik: Prohászka konzul anyja, 

aki november 8-i(jsa óta fia sorsáiró' semmi ér­
tesítést sem nyert, ma dé'előtt táviratot kaoptt 
fiiúitó Uszk'öbből, amelyen tegnapi/ kelet voflt. 
A távirat így szó': Szerencsésen Uszkübbe ér­
keztem. Udvöz'ettei Oszkár. t

Oroszországi és Szerbia.
Bécsböjl jelentik: A Süds'avijSche Korres- 

o ndenz be'griádi távirata szerint Beígrádban .— 
nem maradtak hatás pé'kül azon pétervári je­
lentések, amelyek az orosz kormány békés 
magatartásáró' szóflnak. A Szerb kormány fel­
fogása ugyan nem vá'tozott meg és nincsen 
semmi je amely ame/flett szólana, hogy Pa­
stes minisztere'nök hajlandó vo|pa {álláspontjá­
tól! eltérni, mégig megállapítható, hogy a szerb 
kormány körében az pírosz po'itijiának határo­
zott békés iránya bizonyos csa'ódást keltett. An­
na' nagyobb a csalódás, mert még vasáranp 
az a pétervári je'entés volt Bejígrádban elter­
jedve, hogy Szaszanoff kü'ügyminiszter a szerb 
követe'ések mellett nyilatkozott. Úgy Látszik, -— 
hogy Hartvig belgrádi orosz követ a szerb ko- 
máryank o'yan ígéretet tett, amelyek a hijva- 
ta'os orosz körök intencijóinakr nem feliéinek meg 
és amey'ek Pasics miniszterelnököt arra indí­
tották, hogy szemé'yesen angazsálja magát —- 
Szerbia követe'éseiért, még epdig oly mérték­
ben, hogy most mijr ezen az utón a'ig fordul­
hatna vissza .mert küönben' a kormány hely­
zete tarthatat'anmá válnék..

Szerbia mozgósít.
Belgrádból je'entik: A hetedig belgrádi 

hadkiegészítő aprancsnokság rendé'etére a ka­
tonai szo'gálatra eddig Ibe nem hivott tartalé­
kos tisztek és katonai hivatalnokok fe'szólitiást 
kaptak, hogy huszonnégy óbán belül je'entkez- 
zenek a parancsnokságná'

Szerb-görög ölelkezés.
Az athéni távirati iroda jelenti: Konstantin 

trónörökös a vezérkar kiséetében Monasztiba 
ment, hogy a szerb trónörököst meglátogassa és 
megszilárdítsa a testvéri viszonyt a görög és 
szerb hadsereg között A két herceg találko­
zása igen sziyé'yes volt. A két hadserg tisztjei 
benső barátságba kerü'tek egymással. Monasz- 
tir városa Konstantni, trónörököst nagyszeü fo 
gadtatásban részesítette, ame'yben a török, bol 
gfi- és zsidó hitközség e'őkelőségei is részt 
vettek. A város görög és szerb nemzeti záz 
‘ kkal volt feildisztive. Az ortodox szekesegy 
házban istentiiszte'et volt. 1—v Konstantin trón 
örökös F'oriniába tért vissz.

HÍREK.
— Ä debreczení ügyvédjelöltek november 

hó 30-án, szombaton este 6 órakor az ügy­
védi kamara (József kir. herceg-utca 8. sz) 
közgyűlési termében értekezletre gyűlnek osz- 
szea z ügyvédjelölti kar érdekeit érintő kérdé­
sek megbeszélése végett, melyre az érdekelteket 
ezúton is meghívják a rendezők.

I— Mt nem szabad •efoglc^.i'i. A hivataols
‘a pegyik utóbbi száma közli a miniszteri uta­
sítást a közadók kezeléséről szóló 1909. év.cXL 
törvénycikknek,va'amipt az 1912. évi Lili. tör­
vényei kkezt kiegészítő ,és módosító rendelkezései­
nek végrehajtása tárgyában. Az utasításnak egyik 
fontos rész'ete s bizonyára a közönségét is leg- 
inkábbérdekő, az a sok és szétágazó rendel­
kezés, ame'y felsorolja (azokat a dolgokat és tár­
gyakat, ame'yek a végrehajtás állói ki vannak 
véve. Ügy nem fog'alhatók le még a végre­
hajtást szenvedőnek bejegyezésével sem az is- 
tentiszte'ctre és házi pjtatosságra közvetejínül 
szánt tárgyak, a va'lási ereklyék, és cs£(ádii arc­
képek, a rjendjetíek, érdemépnzek, és egyéb diz- 
je'ek, a pecsétnyomók, bélyegzők, irományok, üz- 
'eti könyvek. Nem foglalhatók le továbbá az 
egyenruha, a hatósági és katonai szemé‘yzei»fegy- 
vere, fe'szerelése; a tudományos vagy művészi 
hatásötbken működő szemé'yexnek hivatásuk gya 
korcsában szükséges könyvei, iratai, mintái, mű­
szerei, a gyógyszertár berendezés, a köz- és 
magánkórházak fe'szerelései, iskolakönyvek, tan­
eszközök, iapri munka fo'ytatásjához szükséges 
eszközök, anyagok, é'elmi-, tüzelő- és világító 
szerek, annyi észpénz, amennyivé' a laoér egy 
negyedévre fedezhető, Nem foglalható *e egy te­
hén, négy juh, négy sertés, továbbiál az ezeknek 
szükséges takarmány; tzenkét ho*d müveéishez 
szükséges vetőmag, igavonó jószág és azok a 
vagyontárgyak, ame'yeket külön törvény a végre­
hajtás a'ól kivesz. Ugyancsak nem foglalható le 
az á/ilami, köz és magánhijvata'hokok fizetésének 
csak llegfö'ebb egyharmda, az is csak úgy, hogy 
2000 korona épségben maradjon. Nem foglalható 

a nyugdíj, kegydíj 1200 koronán atíul s 
katonai házassági biztosíték kamatának is 

csa kegyharmada vehető íogtíalás alá. Nyugdíja­
soknak csak napi öt koronán fe'üli naipdijrésze 
foglalható 'e. Mezei gazdálkodással foglafkozu 
egyénekné' az igavonó jószág és gazdasági esz­
közök egyrésze ‘efogflalható ugyan, de március 
15-tő' árverés alt nem bocsátható.

— Oroszországba menő keresk. utazók fi­
gyelmébe. A kereskedelmi és iparkamara az ér 
dekeltekkel, hogy oly oroszországi utazásoknál, 
melyek (diplomáciai közbenjárást igényeinek, 
avagy ha utazási kedvezmények kieszközlése 
végett vétetik ilyen közbenjárás igénybe, az 
utasok saját érdekében ajánlatos a vonatkozó 
megkereséseket az illető hatóságok utján le 
heto korán benyújtani, főleg a Szibériába és 
Orosz-Középázsiába szóló utazási engedélyek 
kieszközlése iránti megkereséseket az utasok­
nak legalább négy héttel a szándékolt utazás 
megkezdése előtt kell a szentpétervári cs. és 
kir .nagykövetséghez jutiatniok, ha az enge 
délyeknek kellő időben birtokába akarnak jut­
ni, mert azok megadása tapasztalat sezrint az 
orosz császári hatóságok részéről a leggyor­
sabb elintézés esetén is az ilyen ügyekné 
a különböző orosz császári hivatalok k'jzö.| 
folytatcíi iratváltás miatt két-három hét előtt 
nem várható.

— 29-ik államsorsjáfék katonai jótékony cé­
lokra. fl cs. és kir. Lottóigazgatóság Wien- 
ben közös katonai jótékony cé'okra rendezett 
29-ik sorsjáték húzását december 19-én tartják 
meg. A játékterv sok és rendkivü' kedvező mye 
remény esé'yeket nyújt. Tartalmaz 21.14b nye 
reményt, me'yek mind készpénzben fi^ettelnek 
ki. Főnyeremények 200.000 korona, ötvenezer 
korona és húszezer korona. Sorsjegyek á 4 ko 
róna. Kaphatók dohánytözsdében, vá'tóüzleteben 
adó, posta és vasúti hivata'okban stb.

__ Fekojózsa gyásza. Felsőjözsáról jelenti
tudósítónk, hogy ott f. hó 27^n meghalt 
Gönczi Miklós 67 éves gazdálkodó, aki köz­
égi pénztáros volt. Ebbéli minőségében 15 

évig szolgálta a községet s ezalatt az egész 
lakosság “közbcesulését, tiszteletét érdemelte ki 
önzetlenségével Az elhunytat a község elöljá­
róságán kívül az egész lakosság gyászolja.

_ Kassa uj polgármestere. Tegnap volt 
Kassán a polgárrnesteiválasztás. A városi köz- 
gyü'ésen Sziklay Ede főispán eMköht és je- 
ernette, hogy a polgármesteri díszes átírásra két 
je'ölt van: dr B már Béla és dr Szentléleky 
Gyu'a eddigi opigármester. Két jszóiobbségge* 
dr Szent'éleky Gyulja választatott meg Kassa vá- 
05 po'gármesterévé. Az uj oplg,őrmester tiszte­
dére e hó 30-án, szombaton, a városi bizottság 
tagjai bankettet rendeznek.

— Meghalt egy ember. Valahol messze, 
ndaországnak egy kis falujában, ahol az 

emberek békén, unott szokottsággal végzik ár­
tatlan munkájukat, ahol nem igen kisértenek 
a modernség izgató árnyai, ahol nincsenek 
«események», meghalt tegnap egy ember. 3 
ennek az embernek az elhunyta érdemes arra, 
hegy «esemény» legyen belőle, nemcsak abban 
a faluban .hanem az egész világon. Ak,ármeny - 
nyire izgatnak a háborús jelentések, bár­
mennyire lessük-várjuk a telefon-tudósításokat, 
meg kell éllanunk egy peicre s tejet kell 
hajtanunk a sir ja felett. Mintha csak hős 
lett volna. Öreg volt és szegény! S méltó 
arra, . hogy jól megjegyezzük a nevét, amely 
kitörölhetetlenül ragyog az emberiség haladá­
sát oly óriást módon előbbrevivő korszak- 
alkotó, modern találmányok történetében. Az 
elhagyottan, szegényül meghalt ember: Bourseu! 
Károly. Az ő ötletén keresztül világítja be a 
Mát ez a név: Edison! Az ő lebecsült, le- 
mosolygott ötlete volt az, amely megajándéko­
zott bennünket a telefonnal. Gondolunk-e most 
art a, hogy amikor mértföldekröl jövő jelenté­
seket hallgatunk kényelmesen, meghalt egy em­
ber. Valaki. Csak egy valaki. De ez az egy 
fölötte állt millióknak! S a jutama? Egy sir. 
Meg egy becsületrend a sirdombja telett.

— Boi/alrr.ak a koloslorban. Titokzatos ügy 
ben kutat a bécsi rendőrség. A mechitaris- 
ták kolostorának vezetősége azzal a kéréssel 
fordult a rendöilfönökséghez, hogy egy tébo­
lyodon szerzetest vitessen át a steinhofi ál­
lami őrültekiiázfáiba. Kiment a rendörorvos és 
iszonyatos felifedezést tett. Péter Barancz Ra­
fael .hatvanegy éves örmény, szerzetes volt a 
beteg. A kolostorban azt mondják, hogy hu­
szonhat éve magával tehetetlen és azért egy 
elkülönítette ellában tartották. A rendőrorvos 
összeborzadt .A. páter ott hevert a földön, 
rothadt szalmán, teste csupa gennyes seb, kör­
mei a lábián és kezén tíz centiméter hosz- 
szuak, szakálla egy méter, haja egészen elta­
karja arcát. Hiába szólitgatta a rendőrorvos, 
a boldogtalan szerzetes megnémult s mindkét 
szemevilágát elvesztette. A rendőrorvos jelen­
tése alapján vizsgálóbizottság ment ki a k> 
lortciba és megállapította, hogy a szerencsét­
len ember a cellában volt huszonhat év alatt 
senkivel sem érintkezett. Azt mondják a 
szerzetesek, hogy maga páter Batancz Rafael 
akarta ezt.

— Hölgy-zenekar a Magyar Király-kávé
házban. Fehérváry Margit személyes vezetése 
alatt Puskás Ottilia cimbalom szobsta közremű­
ködésével Hauserl Károly kaimester.

— Merénylet egy lőportorony ellen. A
kalksdorfi kincstári lőportorotiy közelében teg 
nap több ismeretlen jelent meg, akik többszőr 
rálőttek a löportorony őrségére. Az őrség vi­
szonozta a lövéseket. A boszniai gyalogezred 
egyik legénye kezén megsebesült és a gráci 
helyőrségi kórházba szállították. A hatósági 
vizsgálatot azonnal megindították, mely még fo- 
lyar: atban van. A merénylőket, akik elfutotta*, 
éss a közeli erdőben eltűntek, még nem si­
került kézrekerlteni.
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Hat rnoMövéssell [)0O||Í9bb
megsebesítette

a feleségét.
Felmentette az esküdtszék

e'fogUljása után a többi kikötővárosok allen in 
I du'tak és azokat iparkodnak hatalmukba keríteni.

Budaepstrő1 jeentlik: Angiira felajánlotta a 
Ibékekczvetitést a hata'makniúj. És csupán kon- 
I ferencia e'é akarja vinni a halkjáni háború ügyét.

Drinápoly lángokban.
Budaepstrő! jelentik: Drinápo'y lángokban 
A török he’yőrség fellázadt és követelijúfll. I\ luiurx ne yuioty *w**^^„— — ------------ ■ meyuui|w-m ------- r ,

kirohanást az e’ienség elljen. A városban óriási tcte’re, de azzal a sajétszerü megjegyzéssel.
■ hogy jobban tenné, ha enne komolyabb ddigoit-

ka" ícg'alr óznék.
Bourseu‘-nek rosszul esett ez a fö fogéts^

A közönség nagy érdek‘ődése mellett folyt 
‘e ma délelőtt az esküdtb íróság előtt Csordás 
Péter, ba’mazujvárosi lakos ügye, ki, a nyáron
a hozzá hüt'en fiatal felleségét, mikor kérdőre] Anglia felajánlotta B békekÖZfCtitéSt 
vonta emiatt K(s az durcásan vá’aszolt, hat re 
vo'verlövéssél suyosabban meglsebesitette.

Az érdekes csatád! civódás részletei a 
k-cvetkezők:

Csordás Péter május 14-én ‘éeptt házas­
ságra az a‘ig 1 66 vés Vécsei Margittá]. Nem­
sokára ezután a fiata\ újdonsült menyecskét ott­
hagyta Ba’mazujv,ároson, ő pedig bejött Debre­
cenbe do’gozni. Csak hetenkit egyszner látogatta 
meg a fe'eségét, aki persze szívesen vette ,a foly­
tonosan utána járó Sar’asak Demeter csendőr­
nek az udvarlását, jkivel azután nemsokára ben­
sőbb viszonyt kezdett.

Csordás Péter juius 29-én ismét kiment meg 
láftogatni a feelségét. ,

Azt azonban nem ta'ájta otthon, mert a Jután 2 órakor Budapestre erkezett.

Csak H 1 honit hépTitelőh tanacrto.ás.
Sar’asékD emeter már várta a kapunál. ,.| BudapOStOÜ
Az asszony epdig, ané'kül, hogy az unstl RudaeDStrő- jelentik: Vagy 50—60 horvát 

mpn csak köszöntötte vo na is, eltávozott a • *I P J »
csendőrre* & bórakor jött vissza. képviseo Budapestre érkezett es nagy tanács-

A szegény Csordás Péter 'e sem feküdt. Az jkozjáE-okat foktatnak a horvátországi 
egész éjej't .átvirrasztotta töltötte és azon gon- j ügyben.
dobozott, hogy há,t mit is csináljon? I * .

iYVikor aztán a fe'esége hajnalkor hazatért 1 AZ 0F0S2 BdBE^OSltäS«
kérdőé vonta hociu ho töltötte az éjszakját? I ,

Mire az asszony durciúso Így vá'aszonp: Budaepstrő’ jelentik: Oroszország nagy P-
semmi közöd hozzá, azt teszem amiít | parétussa’ tovább folytatja a mozgósítót es

akarok!

ro'y. s a sorsát még tragikusakbá teszi, hogy 
éppen az ő öt'ete emelte a föltaláló technika 
másik két kijvá'óságát a legnagyobbak közé. 

Bourseu' a telefon igazi föltalsiója.
Az e’ső hangot röpítő szikra Bourseul öt- 

'ete szerint s az ő kezdéséből pattant ki. Ta- 
fálmányáak vi'ágraszóló fotnnosság t annak Ide­
jén ö maga nem tudta megmérni, de a Ijnikor 
aztán a tyuost eredeti f öfitalálóknak tartott Gie- 
ham Be|I és Edison rájöttek az öfett zseniáli-

-----------------------,---------- J tésára, nyomban töké'etesitéséhez fogtak és 30
Budaenstroll jelentik: A szerbek Durazzó I évve1 ezdlőtt a filadelfiai nemzetközi vilJíimos-

• • * I már ntrof .iirmPP.n t k ltö

Saját tudásitónktól.

A szerbek előrenyomulása.
sági kongresszuson már őket ünneep’t k iö tala­
jokul. Pedig Bourseu’ már ötvenkét esztendővel 
eze'őlt megállapította Ihang továtobvteiének tör­
vényeit. 1855-ben a páirifi H’lustracion egyik 
számában közzé is tett egy fetjegetést, ame'yebn 
e’irta ,hogy miként jött rá az írott szavak villa­
mos áram utján valló továbbításának tanú m ny- 
záisa közben an an it a teknikai e’járásnak a meg- 
éfllapitáxára, ame’y kimondott szavakat is tova- 
száfllit. Bourseu akkoriban a tőzsde táviróhi- 
vata‘ának vojt kötelességtudó hivatíflnoka s 
miiirieeke'őntt főnökeinek számolt he taapszta- 
1 atároll .mielőtt nyilvánosságra hozta volna.

Megadták neki ugyan áz ege de’m ej d közzé-

I pánik ura’kodik

lusth Gyula Budapesten.
Budaepströd jelentik: Justh Gyu’a ma dél­

iegymásután erősiti meg a határon az ezredeket

Sárándon elfogott szerb kém.
Sárándi tudósítónk te'efonálja ma dé'után 

„ _____ ________  U órakor: Szerb kémet fogtunk e‘, aki Nagyiétáira
sérülések egy hónap alatt gyógyultak és onnan vissza Slábándra utazott. Körutazást je- 

- Ma téigyalta ezt az ügyet az esküdt-jgye vöt*. Debrecenből rendorbiztos ment ki t-r

elkedvetlenedve liagyta abba a vizsg ód,: ást és, 
igy a vaska’aposság körűibe!ül huszonöt esz­
tendőre megfosztotta a világot a telefontól!.

A most nye'cvanhácom éves korában jobb- 
'étre is zenderült föíltaláló egy főtörzsorvos lia 
vdlt s fiata’ korában megbukott a politeknikum 
vizsgé’atan, mire Algírba ment katonának.

Ott véletlenül összetalálkozott d A’mayeda 
1 tarárr’a, ia kiváló fizikussá, s azután az ő tű- 

helyzet j megadásává’ folytatta tanumányait.
Nemsokára aztán beosztották az e ső had- 

osztá’yba, mely Parisba a villamos-táviró be­
rendezésévé’ kezdte működést

Hamarosan táviró-ilgazgató 'ett belö'e. 
Amikor pedig a te’efonnak az amerikaiak 

É'tal való m.jra fötailálámkor megemlitették az 
ő cnvét is, akkor de Se’ves postafőigazgató a 
már nyugalomba vonult és a kis Saínt-Céré fa- 
‘uhan tengődő fiáradt ,öreg embernek a becsület- 
rendet eszközö'te ki ;— vigasztalásul.

Kiférték az ellenzéki képviselőket
Budapeströ’ jelentik: A kép ikejőház jnai 

ü'ésen a kizárt Ellenzéki, képviselők újra meg-

mk i & i fa kisleány
tűzhalála»

Egy döglött veréb miatt.
Hiába az é'et produkálja a 1 egmeghatóbb 

történeteket!... Jtt van pé'déul egy eset, amely­
nek hallatára minden nemes érzésű, jószi(vü em-

A meggyötört férj erre végső e’keseedésé- 
ben e'ővette a revolverét és ezzel a kiáltással:
«Na most meg fogsz haüii!» egymásután hta- 
szor rá’ött az asszonyra ,akit a fején, nyakán, a 
baloldaléin, és a kezefjén suyosane megslebesitett

A

bíróság Tóth Aurél elnöklete alajt1:. 1 rándra, aho’ aztán valllatás ala vettek a szerbet,
Az esküdtszék megalakulása, az általános laki kije’entette, hogy Nagyváradon igazolni fogja 

kérdések és a tanuk kihallgatása után aper-|magiít és igy Nagyváradra kísérték 
beszédekre került a sor, melyeknek végeztével f 
feladták az esküdteknek azokat a kérdéseket, 
melyekre yélaszolniok kellett.

Ezek pedig a következők:
1. Bünös-e vádlott abban, hogy juhus l“"T".1 ' Házba val<j benyomulást, de a rend-

30-án erős felindulásban, de előre meglfontoU krserc ten a nezoa aszándékkal hal revolverlövést intézett a fe-löri kordon vjsszaszontotta okét. ^ ___
lesége elten abból a szándékból, hogy azt| golos lemondása él CserBOCh|ter bízönyiérawdi[ietőd*v
meQT A v* ^vé„„e, «2®«,» *>\ Iá»0S MWWtW. L SFcZg ITTAV*

neje ellen kiserelte-e meg az en-.ei . I ßud str^ jelentik: A hivata’os lap tnai|takj ^Iikezd játszani egy dög’ött verebbe!, azt
'3. A telesege hűtlensége folytan netljil ■ .. Kmnsnak Macniar-I íáték közben bedöb'ia a tűzbe, s m'jkor mar regnt^szerelemléltes hatása alatt öntudatlan állapotban ™ kdét -ho9ti monS e^adt k kezd. gytrmekstelkében"fetlémad a szána,om.

követte-ee 1 tettét? (ország hercegprímásának emond, g. , |meqsajné-aj a kis égő vereet ,és kihúzza a
Ezután az esküdtek visszavonultak ver-1 t0wálbbá köz’i Csemoch János kalocsai erseK-i M!ntha tai,ér. ezze} jót tenne annak #i

diktjük meghozatalára. |nek hercegpr(,mássá va‘ó !kfinevezését 1913. év jverébnek. Eközben prészé a tüzes verébtő' mog-
Köiülbelő, lélóra múlva újra megkezdődött , ,r c‘rejétől valló érvénnyel. IgyiUlad a ruhédja ,és o'yan súlyos égési sebeket

a tárgyalás és az esküdtek főnöke, AdamcsikV _________________ _|hogy pér nap mu’va belehal.
István kihiidettc az esküdtek határozatai, a 
melynek éneiméin az első és máson,k kér­
désre hétnél lőtt igennel, a haiinadmia pe­
dig gevi.cl válaszoltak.

Az esküdtek verdiktje alapján a törvényt 
alkalmazó bün.etj bíróság a btk. 373. 
jalapján a vűd- és kövelkezmenyei au, 
mentette.

Az ügyész és a védő megnyugodtak 
így az iléiet a2.0u.dl jogerős lett.

el-

s

A telefon
feltalálója meghalt

Equ kis francia fa'uban, öreg napjaira sze­
lném) sorba jutva, megha’t tegnap egy ember, 
I akitieka neve jtetörülhctellenül be e van írva 

a korszaka’kotó találmányok történetébe. A va-

Szegény kis gyermek a jó 'elkenek köszön­
heti a halálát...

A borza’mas eset részletei a következők. 
Még november hó 18-ikzn Marczy Jánosné 

íszii’. Görög Borbála délelőtt egyedül volt a vá- 
mospércsi határban 'évő özv. Deák Sándorné 
itanyáján 'évő lakájukon Erzsébet nevű 4 éves 
kis 'eányával. Férje künn vdlt a gulyával és |nem- 
sokára ő is kiment a tanya me'letti földre fegy 

I kis kóróért. I r v
A k,s Erzsébet tehát igy egyedül ma-

’óhar
írszaka’kotó találmányok e’ , |radt a iákasban. Unalmában elkezdett egy dög-
rméltatfan sorsba jutott ember Bourseu t\- |*
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lőtt verébbel >átszani, melyet a tanyabeliek kö 
zül valaki lelőtt. Játék közben az az ötlete 
támadt, hogy milyen nagyszerű látvány lehet 
az, ha a verebet a tü2be dobja és égni 
kezd. ötletét nyomban tett követte és a tűz 
helybe dobta a döglött verebet.

Az a tűzben lángra lobbant és nehéz 
sszagot terjeszteti a levegőben.

A kis leány közben megsajnálta az égő 
verebet és kipiszkálta a tőzből. A ruhába 
göngyölte és úgy gügyögte:

— Tetény kis madár, üde ne édesselek 
el!...

Eközben aztán ruhái a tüzes verébtőlmeg- 
gyuladtak.

Hazatérő édesanyja észrevette, hogy la­
kásukból kis lüst tódul ki. Berohant és akkor 
látta csak, hogy a kis Erzsébetről Deák Gé- 
bor, Deák József és Szabó Sándor éppen ja­
véban tépik le az égő ruhát.

A szegény gyermek maga beszélte el, 
hogy mi történt vele.

A kis Marczi Erzsébet bizony súlyos égési 
sebeket szenvedett a bal oldalán. A gondos 
orvosi kezelés sem tudta megmenteni és 
november 24-én Nyirmártonfalván — ahova 
beszállították — rövid szenvedés után meg­
halt. A nyirmártonfalvai elöljáróság beter­
jesztette az esetet a debreczeni kir. ügyész­
séghez, mely az eljárást megindította.

Színház,
1912. nov 28-án, csütörtökön, A) bérletben.

CIGÁNYSZERELEM.
Operette 3 felvonásban.

Személyek:
Az I. és II. felvonás szereplői:

Drrgutin Péter, gazdag bojár — Székely Gyula. 
Jonel Boleszku — Solti Ernő .
Kajetán Dimitreanu, a polgármester fia —Máté. 
Józsi cigány — Falussy István.
Köröshézy Ilona — Borbély Lili.
Zórika, Dragutin leánya — Zilahyné S. Vilma. 
Jolán, unokahuga — Csanády Irma.
Julcsa, Zórika dajkája — H. Serfőző Etel.

A II. felvonás szereplői:
Dragutin — Székely Gyula.
Jonel — Solti Ernő.
Kajetán — A'láthé Gyula.
Józsi — Falussy István.
Ilona — Borbély Lili.
Zórika — Zilahyné S. Vilma.
Jolán — Csanády Irma.
Mózsi, korcsmái os — L. Farkas Pál.

Heti műsor:
Pénteken: I SztgetvQrt vértant* eisQ fel­

vonása. II. Pifihle Vilmos egyetemi fnffjPa- 
tenjár »zabod eBadfisa a torfBr—tolkjM t*. 
borúról III. Szenes leQény, szenes leány, ope­
rett. B) bérlet.

Szombaton. LámonBHe ezredes, (?nekea »Sg- 
jöték. C) bérlet. UJ betanulfjsanl.

Vasárnap Oétutin: Hoffmann meséi, ope­
rett. Mérsékelt bely&rekkal. BérletszQnet — Este 
képbérletben: Sarkantyú, színmű.

SZÍNHÁZI hírek.
Dr. Pro h le Vilmos szabad előadása. fl

pénteki nagyérdekü előadáson a mái jelzet­
teken kívül dr. Pröhle ki fog terjeszkedni az 
Abdul Hamid-téle abszolutizmus és a jeune- 
turc mozgalom ismertetésére. Az alkotmány 
helyreállításának és Abdul Hamid tetronizálá- 
sána Hkkörülményeire, valamint Törökországnak 
nemzetközi helyzete legújabb kialakulására stb. 
Az előadás műsora a következőleg van meg­
állapítva : 1. Szigetvári vértanuk drámájának 
első felvonása 11. Dr. Pröhle Vilmos szabad 
előadása III. «Szenes legény, szenes leány» egy 
felvonásos operett .A főszerepekben Zilahyné 
S. Vilma, K assay Károly, Mát he Gyula vesz­
nek részt. A szabad Tíőadas alatt az ajtók 
zárva lesznek.

Párki élet nagy operett-repriz vasárnap 
este kerüli színre. Úgy látszik, a közönség 
élénken emlékszik még e bájos operettre, mert 
az érdeklődés szokatlanul nagy. — Vasárnap 
délután mérsékelt helyárakkal a Leány vásár ke­
rül színre, mely iránt szintén nagy érdeklő­
dé-; mutatkozik.

Ä színtársulatnak úgy az operett, mint a 
drámai személyzete rendkívül el van foglalva 
Munkában van «Éva» operett, «Miniszterelnök» 
vígjáték, «Sarkantyú» dráma és «Farkas» szín­
játék.

II run
trónfoöeetelő

D‘ Aladro lastrioti herceg.
A Ba'kán náboru során sok szó esett az al­

bán királyság megalakulásából és ezzel kapcso­
sában egy férfiról, aki( évek óta agitál .Páiris- 
bana za ‘bánok függetlenitéseért. Ez a férfi i—f 
A’adró Kastrioti herceg, aki Kastriotf-Skader- 
berg György, a hires törökverő egyenes ‘eszár- 
hiazottjánaka fia.

A'adro-Kastrioti herceg Xeresben született 
Dé‘-Spanyolországban és most hatvannégy éves, 
Hivatását már ifjú korában ab an ‘átta, hogy Al­
bániának, öná'lóságot szerezzen_ és e él érdeké­
ben pénzá'dozatoktól sem riadt" vissza. Etlőbb a 
psapnyo" diplomáciai karhoz tartozott és nagy­
követ vo‘t Szófiában és Bukarestben. Rendkijvü] 
miive’t ember, a spanyolon kívül, a német1 az 
o'asz, az angol, a írnciaa,- a román és az albán 
ney‘veket is beszélj

Az utóbbit titkár,átó' az albán származású 
Lakótó“, aki Szófiában lapkiadó v^t, tanulta,1 
A'adro herceg ugyanis Albániát egyenlőre még 
nem ‘átla, mert az albán határt nem volt eddig 
szabad á t'épnie. Az albán törzsek vezéreivel min­
dig a határon klyiV tanásckozott ésiazután Párisba 
tért ujbó* vissza. /

A herceg egyszer tréfá'kozva mondta, hogy 
a török szu'tán 300,000 frankot tűzött ki fejére, 
szerencse azonban, hogy |Iy nagy összeget a 
szu'tán úgy s etudna kifizetni.

A'adro hercegnek Sapnyolországban nagy 
birtokai vannak, és kü'ön'ben is vagyonos em- 
ber. Kastrioti Györgytő' való leszármazását so­
kan kétségbe vonják, és spanyo1 eredetét hang­
súlyozzák, amit Ivaney egy albán újságíró sze­
mére is vetett és a herceg szemé'yét fé .'meg­
támadta. Kastrioti herceg ezért beperelte Iva- 
neyt, akit 1905—ben a raguzaij törvényszék e‘ 
is ité t, v.ltólag azonban az ítéletet megsemmisí­
tették és az ai.jságirót fe'mentették.

A'adro hercegnek sek rajongója van az al­
bánok között. 1888-ban azt ,izén fék a hercegnek; 
hogy ne íqlejtse el, Kastrioti Györgytő1 vájó lfe-’ 
száimazésát és 'egyen méltó Elődjéhez.

Ezen fe'hivás hatása aj^att Aladro herceg 
mindé igyekezetéven' azo nyolt, hogy az albán 
nép jó'étét előmozdítsa.

Spanyo' birtokait egy bizalmi emberére bízta 
és ő Párisba ke tözött, ahonnan az egész Bal­
kán, Egyiptom és O'aszország albán törzseit 
kormányozta.

házat magának -—' aho‘ nagy könyvtárt rer 
zett be. 'Innen kü'di szét egész Albánjába 'két 
'apjait , ameyek az ő kéépt vagy Albánia z- 
‘aját ábrázolják.

Az ^'bánoknak saját nemzeti himnuszol 
van, ame yet Giergio Schiro olasz zenész szén 
Újévkor sok ajándékot kü'd az albán vezér 
nek, aem yek szintén nagy összegébe kerül 
és így évente e eg nagy összegeket áldoz ci 
erriekeben. Hogy törekvései va'míkor teljes rr 
tekben te'jesüüni fognak-e, ;azt jelenleg enni 
bet tudni. Mindenesetre a mostani naopk it 
a kantinsak rá, hogy d Aladro hercegben a i 
szebb reményeket iáp'álják.

KÖZGAZDASÁG.
A Bares hajózhatóvá tétele.

Most készült el és most jutott kezünkhöz 
a kolozsvári, marosvásárhelyi, brassói, aradi és 
és szegedi kereskedelmi és iparkamaráknak a 
Mai os szabályozása és hajózhatóvá tétele tár­
gyában a képviselőházhoz küldött emlékirata.

A Maros szabályozása és hajózhatóvá tétele 
régi óhaja az erdélyi gazdaközönségnek, ke­
reskedőknek és iparosoknak egyaránt. Minden­
féle közbenjárás hiábavaló volt eddig a kor­
mányoknál, mostohán kezelték az ügyet, mini 
minden más erdélyi kérdést. Az idén azonban 
már több oknál fogva teljesen tarthatatlanná 
váltak az ‘állapotok a Maros mentén. Szabá­
lyozatlan volta miatt a kiáradt Maros egész 
vármegyék lakosságát döntötte nyomorba, az­
előtt a súlyos forgalmi zavarok, vaggonhi- 
ány bénították meg hosszabb-rövidebb időre 
közgazdasági életünket, mely bajokat a Maros 
hajózhatóvá tétele utján szintén gyökeresen or­
vosolni lehetett volna könnyűszerrel, ha a 
Mai os már hajózható lett volna.

A vasúti és vizi utak között hazánkban 
nincs/m eg a helyes és egészséges arány. A 
külföldi példák mindén kétséget kizárólag be­
igazolták, hogy a tömegáru forgalomnak a le­
bonyolítója nem a vasút, hanem1 a viziut, mert 
mint Lipthay Sándor és Hieronymí Károly is 
megállapították volt, a hajózás önköltsége sok­
kal alacsonyabb .mint a vasúté, vagyis a vi- 
ízluton jóval olcsóbban lehet szállítani a tö­
megárut, mint a vasúton, mert amig a hajó­
sok egy tonna kilométer tömegéi ut 0.4—1 fil­
lérért is haszonnal szállíthatnak bizonyos kö­
rülmények között .addig az államvasutak még 
2.5 fillérért is csak úgy szállíthatnak, hogy 
ebből csak az üzemi költségeket fedezhetik.

Kiviteli állam vagyunk .nyers terményeket 
szállítunk ki, amelyeknél nem az a fő, hogy 
gyorsan mien jenek, hanem, hogy minél ol­
csóbban legyenek szállíthatók. Nekünk az a 
fontos, hegy lerményeinkeí minél olcsóbban vi- 
he:>stik piacra, hogy a kedvezőbb feltételek 
között termelő országok mezőgazdasági termé­
nyeivel sikeresen vehessük fel a versenyt. A 
hazai iparnak is ép oly elsőrendű érdeke, 
hogy olcsón jusson a nyers terményekhez.

A Maros hajózhatóvá tétele fontos úgy a 
gabonakereskedelem ,mint az összes mezőgaz­
da; ági termények, tengeri, burgonya, répa, ta- 
kaimány, gyümölcstermelés, bányászati termékek 
értékesítése, vas-, fémipar, faipar, erdőkiterme­
lés, bőripar, építőipar, vegyészeti és élelme­
zési iparok stb. stb. szempontjából.

A Maros folyó hajózhatóvá tételének szük­
séges voltát fenti szempontból igen szépen vi­
lágítja meg a kamarák emlékirata. Az emlék­
irat végén a következő kérelemmel fordulnak a 
kamarák a, képviselőházhoz:

«Méltóztassék a tcldmivelésügyi kor­
mány 1913. évi költségvetésének tárgyalása 
alkalmával kimondani, hogy a Marosnak 8 
toikolattól Marosvásárhelyig terjedő szaka­
sza, megfelelő mederrendezési és paitszabályo- 
zási munkálatokkal minél előbb hajózásra al­
kalmassá teendő ;

méllóztassék a löldmivelésügyi minisz­
ter uratu tasitani, illetőleg neki felhatalma­
zást adni, hogy az 1908. évi XLIX. t.-cik- 
kel a Maros szabályozására rendelkezésre bo 
csájtott 12.1 millió koronának még hátralevő 
részét legalább évi 1 milliós koronás részle­
tekben a fenti szabályozási munkálatokra 
ferdltsa;

végül méltóztassék a földmivelésügyi mi­
niszter urat arra is utasítani, hogy ha a 
fennti összeg a Marosvásárhelyig való sza­
bályozásra nem volna elegendő, a szükséges 
összegnek rendelkezésre bocsájlása végett ide­
jében megfelelő előterjesztést tegyen.
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CSARNOK
A flu.

ny.
(8)

Oda lépett inasához, kezét nyujtá neki 
és őszinte saivélyességgel szólt:

— Derek fiú vagy, Miska 1 Köszönöm !
Nem akarunk Miskából ókori hőst csi­

nálni, de az igazságnak tartozunk kijelenteni, 
hogy e perez óta soha le nem itta magát sem 
a fizetés napján, sem máskor.

Az éj, mely a fönt leirt jelenetet követte, 
a lehető legrosszabbul telt el. A gyermek 
szakadatlanul sirt és sem a tábornok, sem 
Miska egész éjjel még csak szemüket sem 
hunyták le. Képtelenek voltak a siró csecse­
mőt megnyugtatni és hasztalan törték a fejő­
ket, hogy 'tulajdonkép mit akarhat már megint.

A tábornok magán kívül lett arra a gon­
dolatra, hogy már most ez Így fog menni 
minden éjjel. Tulajdonkép ő egész másként 
hitte. Hisz az éjszaka arra való, hogy az em­
ber aludjék. Ez a fo ytonos sirás, mely elveszi 
az álmát, nem állott nevelési programmjában. 
Már arra is gondolt, hogy e megrögzöttség- 
gel szemben nem lenne-e tanácsos, sőt atyai 
kötelesség, a kellő szigorral lépni föl; de e 
szándékától is csakhamar elállóit, meggyőződ­
vén, hogy itt még az apai szigor sem segít­
het. A gyermek még nem tudta, hogy mi a 
szubordináczió és föl sem vette, midőn a 
ábornok egyszer meglehetős harsány hangon 
rákiáltoti. Sirt tovább szünetelés nélkül és a 
tábornok csakhamar megbánta szigorát, sőt 
komoly szem ehányásokat is tett miatta ma­
gának.

Midőn a véghetetlen éjszaka után végre 
kivilágosodott, a két férfi kérdőleg tekintett 
egymásra: mindkettőjükön meglátszottak az 
álmatlanul töltött éj nyomai és a tábornok 
egyre-másra ismételgette: ez igynem marad­
hat. De hisz nem is marad igy, vígasztalé 
magát rövid szünet után ; c-ak nem szabad 
mindjárt elcsüggedni. Abban a jeles munkában 
amelyet tegnap vettem, bizonyára lesz egy fe­
jezet, mely arról szól, mit kell tenni, ha egy 
gyermek egész éjjel sir. Majd mindjárt utána 
nézek. Egy női tanácsadó azonban semmi 
esetre nem árthatna De kitől kérjek taná­
csot ; a pavasztasszonyok semmit sem értenek 
a gyermekek mesterséges utón való felneve­
léséhez Ha az ő gyermekeik simák, vagy 
egyszerűen sírni hagyják, vagy pedig meg­
szoptatják őket. Én egyiket sem tehetem e 
kettő közül.

— Miska, te — szólt, magánbeszédét 
félbeszakítva egyszerre inasához — szaladj be 
a faluba és mondd meg az uj tanítónőnek, 
kéretem, ha ideje megengedi, jöjjön rögtön a 
kastélyba.

Miska elsietett, a tábornok örvendett jó 
ötetének. Az uj tanítónő müveit hölgy, az 
bizonyára fog valami okosat tanácsolni Hogy 
öt magához kéreti, abban nincsen semmi fel­
ötlő, hisz ő az iskola védnöké és mint ilyen, 
részben a tanítónő föllebbvalója is; hogy 
pedig még kora reggel, alig van nyolc óra, 
az semmit sem tesz; falun nem szokás oly 
szigorúan venni az entiquette szabályait

Pár perc múlva Miska ismét ura előtt
állott

— Nos ? — kérdé ez kíváncsian.
— Alássan jelentem, tábornok ur, a kis­

asszony . . . Miska elakadt.
— Nos, mi van vele ? Mit mondott ?
Miska összeszedte minden bátorságát és 

elmondá jelentését. Azt mondta, tábornok ur, 
hoay ha a tábornok urnák dolga van vele 
akkor menjen a tábornok ur ő hozzá.

— Terringettét, ez a vászoncsel *d 
bosszant 1 No lám! lám 1 De azért némileg 
igaza van — Hanem megállj csak. Miska, 
add elő a diszegyenruhám >t! Aztán szaladj és 
fogass be a díszkocsiba Ferenc és Antal 
öltsék fel az uj libériákat. Nos ? meglesz ? 
egymásután! Öt perc múlva minden készen 
legyen !

Miska le-, azután ismét vissza fölszaladt, 
besegité urát diszegyenruhájába és alig múlt 
el a ‘kiszabott öt perc, minden készen várta 
a lépcsőn lejövő tábornokot.

Folytatjuk

A sierkesztésért felelős Voith Byérgy.

Értesítés I
Az alulírottnál kapható Dvorzsák János 

pápai praelátus „Idézetek tára“ ez. közel 1000 
szerzőtől 4154 idézetet tartalmazó hírneves 
örökbecsű munkája. Szemelvények a hazai és 
külföldi modern clasikai az egyház és világ- 
irodalomból, gyöngyök a szent Atyák müvei­
ből vallás-erkölcsi vezéreszmék kitűnő férfiak 
irataiból, közmondások a magyar népéletből, 
kalászok a szépirodalom mezejéről képezik 
foglalatát.

A közel 500 oldalra terjedő vaskos müvet 
mig a csekély készlet tart, egész vászon disz- 
kötésben leszállított áron 4 koronáért küldeni 
kész vagyok.

Kecskemét, 1912 okt. hó 30.

Kontz János

II. kér. Mária-város Cserép-u. 15. 

Jegyzet: Szétküldés csakis jpostautánvétellel.
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Horovitz Zsipond
két seedögép és villamos erőre berendezett

könyv- és műnyomdája
DEBRECZEN, Dar«bo»-u. 7.
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VezÉÉÉpeiseln
egy nagyobb gyár részére azonnali 
belépésre kerestetik. Szorgalmas és 
intelligens úriember, aki jó bizonyít­
ványokkal igazolni tudja, hogy üzlet­
szerzésben eddig is kiváló eredmé­

nyeket ért el,

magas jutalékkal
felvétetik. Ajánlatok német nyelven 
küldendők : „O. 5818.“ HeaitoSteifl 

Vogler A.-G Wi« I. czimre

M O LL- FELE
USEIPUTZ-PORri

Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboa 
Moll A. védjegyét ée aláírását tünteti fel.

A Moll A,-féle SEIDLITZ-POROK tartós gyógy hatása 
a legmakacsabb GYOMOR- ée ALTEST-BANTALMAK, 
gyomorhév, rögzött SZÉKREKEDÉS, májbántalum, 
VÉRTOLULÁS, aranyér és a legkülönböeóbb NŐI 
BETEGSÉGEK ellen, e ieloS háiisiemek évtieedek éta 

mindig nagyobb elterjedést szerzett.

Ára egy lepecsételt doboznak 2 korona. 
Hamisítások törvényileg fenyittetnek.

Mi Ö L L“ F É LE

U]! 1912 él szenxácsiója! DJ!
D. R. G. M. No. 526081.

Uj évi wiccz-kártyák
még eddig nem létezett dolgok, minden kártya 
egy újdonság ! Felülmulhatathn humoros és 
szenzácziós, minden legkisebb küldemény is 

jól szortírozva, minden kártya borítékban.
Mi vagyunk as egyidárusitók! 

Képviselők minden vidékről felvétetnek.
75 fillér beküldése mellett 10 eredeti minta

50 drb V75 kor. Habighorst & CO.
100 drb 3 — kor. Bochum 1 W. postlliók 49.

Utánvéttel 40 fillérrel több.
Fizetés gyanánt levélbélyegeket is elfogad.

MOLL'S

Csak akkor valódi, R
ha mindegyik üveg Molg 
A. védjegyét tünteti fel é 
a Moll-féíe sósborszes* 
nevezetesen, minta fájdalom" 
csillapító bedörzsölésisze1" 
köszvény, csuz és a meg­
hűlés egyéb következményei" " 
nél legismertebb népszer.

Egy ónozott eredeti üveg ára 2 korona.

RJoII-féle ggenme^-szappan.
Legfinomabb, egészen uj módszer szerint készítet 
gyermek- és női szappan, a bőr gyökeres gondozásért 
és ápolására úgy gyermekek, mint felnőttek számára.
Egy darab ára 40 fill, üt darabé 1 kor. 80 fill.
Minden darab gyermek-szappan Moll A.-féle véd­

jegy gyei van ellátva.
Fő-szétküldés :

MOLL A. gyógyszerész,
cs. és kir. udv. száll, által Bécs, 1. Tuchlauben 9
Vidéki megrendelések naponta posta-utánvét mellett 
teljesítetnek. A raktárakban tesék határozottan Moll A, 
aláírásával és védjegyével ellátott készítményeket kérni

Ludeser János
nőt, pipere étinké

(Tároeháx épület)
Sasiig, csipke, keztyü, ritikül, arcfátyoi 

harisnya és

párisi újdonságokban. 
Karteleo kívül.

mező Armin
épületfa, deszka és ‘cserépkireskedéee

Wesselégyl-lér S. mm. sieti
(Berta-göimalom mellett.)

Kertelem kivill, tehet ®5»e* árak.
Mieden kinek tejút érdeke, h.'gr estik »égi étét 

nállam szerezze be.
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25000 éra
I drb kor. 2*50.

Legújabb párizsi fazon, 36 óráig pontosan 
járó, aranyozva, la kaTitos aranyból, 3 évi 
jótállással csak kor. 2 50, 2 óra kor. 4 80, 
5 óra kor. 11 30 Egy legújabb fazonú párizsi 
aranyozott láncz 50 fillér, láncz kor. 125,.
Kocikázat kizárva Nem tetszőért a pénz vissza

Utánvét mellett szállít az óra áruház :

Ä. KAPELUSZ
I1AKAU (Ausztria; Dietelsgasse 57-882.

HIOVÉGER ÄNTRL
bank és váltóüzlete

Debreozen, Deák Ferencz-u. 83. 
TELEFON 416. szám.

Apró hirdetések.

Levélbélyegtklen ti lehet az apró 
hirdetések árét mellékelni. A ki­
adóhivatal fönntartja magának a 
aeövegváltoztatáeí jogot oly hir­
detésekkel etemben, melyek meg­
jelenését kizárja a hirdetés tar­
talma, értelme. — Tudakozódá­
sokra készséggel adunk felvilá­
gosítást, ha a Tálasam szükséges 
levélbélyeget mellékelik. Minden 
hirdetésre ingyen ad fölvilágosi- 
tást a kiadóhivatal s hirdetéseket 
kívánatra díjtalanul szerkeszt.

MA NINCS PÉNZE ét szükiége 
ven vászon, asztalterítő, szövet 
és eeipke-függöny, futó ét nagy 
szőnyegre. Paplan és flanel ta­
ke lók, férfi és aői felöltők, kész 
férfi-, fiú öltönyre vagy tükör, 
kép és bútor, a mai naptól lóg­
va oly olcsón lesz elsdva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hogy 
egy próbabevásérláet ««közöl­
jön. Tisztelettel Kaiser Salamon. 
Telefon 68§.

OLCSÓ ée jó órák, ékszerek leg­
olcsóbban aaereehetók be Oae- 
patik Altén órás ée éleaaeréei- 
■éi Debreeen, Hunysdkutea ti. 
ügyaeott órejeviléeok legoleeéb- 
ban eeeköeáltelneL

TÉLI FAIALIÁT mininként 42,K. 
5 klgr. poitakosár 2-60 fillér 
utánvétel malist! »»állít \ 

lagyMnyei gyftmöleiértikMltő Bt-..

laknlatnra papíréi olcsón kapható 
a kiadóhivatalban.

-vV

Bgomtóvénfoksl
MOROVITZ-WyOMDR

Darabos- Sd:;{
-___ágéEjp*

sz.

Foglalkozik 
az összes 

bankügyletekkel

MAGYAB-HOBYÁT TENGERI 6ŐZHAIÓZÁ8I 
B-T. FIUME._________ _

Fiúméból Delmácziába és Olasz­
országba.

A turisták által elismert legrövidebb és 
legkényelmesebb összeköttetés.

Fiume-Dalmáoaia i naponta hajó­
indulás, ezek kőiül hetenként négy gyors- 
járat Fiúméból, Zar», Spalato, Curzola, Gra- 
vosa (Ragusa) Castelnuovo és Cattaróba. 
Az utazás tartama Gravosáig csak 20 óra, 
Cattaróig csak 24 óra.

Fiume - Venearia i hetenként 3—6 
gyorshajó-összeköttetés.

Fiume - Ancona i hetenként 2—6 
gyorshajó-összeköttetés

Fume-Ravenna i hetenkint 1 járat 
oda és vissza.

Ezen gőzösök közvetlen ceatlakoaásban kőeleked­
nek a Budapes} felöl érke»' és Budape»tre induló 
gyorsvonatokkal, melyek a hajóállomásig és onnan 
közlekednek, Úgyszintén Venezlában és Anconiban as 
olasz vonatokkal csatlakoznak Róma, Nápoly, Bari, 
Brindiei, Bologna. Firenze, Milano felé stb. stb.

A gőzhajók minden kényelemmel, hálófülkékkel, 
kitűnő étteremmel és a kényelmes és kellemes utazás 
minden kellékével vannak felszerelve.

Bővebb felvilágosítást nyújt a Központi me­
netjegy Iroda, Budapest (V., Vigadó-tér I.) 
és annak összes magyarországi fiókirodáil

8rangu hölgyek leghBduencBbb szépitösiBFi
a FŐLDES-féle

MARGIT-CRÉME
Ezen kiváló arckenőcsöt az egész világon sok 
millió úrhölgy használja, mert a legújabb tu­
dományos buvárlatok alapján készült aro- 
créme és mert hírneves vegyészek áHit$ea 
szerint ez a legjobb és teljesen ártalmatlan 
arc-szépitő és finomító. A Margit-crémet a 
bőr azonnal felveszi, miért is rögtön beáll 
a hatás, mely valóban meglepő, gyors és 
biztos A bőr teljesen átalakul tőle* és az 
üde, telt, bársonysima s rózsásfehér lesz. 
Bár nap. alatt eltűnnek ráncok, redők. szép­
iák, majfoltok és mindennemű kiütések. A 
Földes-féle Hargit-créme nemcsak szépíti az 
arcot, hanem ápolja és megóvja az időjárás, 
a nap és szél minden befolyása ellen. Után­
zatoktól és hamisítványoktól óvakodjunk! 
Kapható az egész világon. Tégelye 1 cs 2 kor. 
Bargit-szappan 70 fii. Bargit-pnder 1 K. 20 f- 

Készíti és postán küldi:
FÖLDES KELEMEN gyógyszerész, ARAD
KAPHATÓ l Dcbreczcnben Balázs Ödön, Grósz Nagy 
Ferenc, Jósa cs Jóna drog,, Mihalovies Jenő, Mnuthner 
Alfréd, Muraközy László, Tóth Béla H-Szoboszlón 
Barbóc Zsigmond H.-Böszörményben Ercscv Gabor 

gvógytárakban.

Nyomatott Horovrt* ZSÍMhW köSF^f&fábánT^ üeöreczettT^uiS-uÄfe 7.'T7í^;FTz“gépefi szedve"


